3RD SUNDAY OF LENT

MARCH 20, 2022

3° DOMINGO DE CUARESMA 20 DE MARZO, 2022
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MASSES / MISAS
Saturdays / Sabados
8AM & 5:15PM

Sundays / Domingos:
7AM, 9AM, 11AM, & 5:30PM
1PM & 7PM
(Spanish/Espariol)
Weekdays / Dias de la Semana
8AM (English/Ingles)
7PM Miércoles
(Spanish/Espariol)

LIVESTREAMED
TRANSMISION EN VIVO

Sundays / Domingos:
11AM (English/Inglés)
1PM (Spanish/Espafriol)
Weekdays / Dias de la Semana

8AM Tuesdays & Thursdays
(English/Ingles)

RECONCILIATION
CONFESIONES
Saturday / Sabado:
3:30PM to 5PM

2350 Winchester Blvd.
Campbell, CA 95008
(408) 378-2464
Text Line: 408-466-2800
Email: stlucyparishoffice@dsj.org

Facebook: SaintLucyParish
Twitter @StLucyCampbell

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people
to a transformative relationship with
Jesus Christ and the Catholic Church.
We live our faith by welcoming and serving.

La mision de la Parroquia de Santa Lucia es guiar a la
comunidad a una relacion transformadora con
Jesucristo y la Iglesia Catdlica.

Vivimos nuestra fe en el servicio
y al dar la bienvenida.

The Examined Life

The ancient Greek philosopher Soc-
rates asked questions about the na-
ture of being human. His questions 6 JHC
led him to believe that the examined

life is far more meaningful than the opposite. This wise realization is an ap-
pealing idea because of its simplicity and nearly universal application. The
examined life is essential for anyone pursuing spiritual life particularly for
Christian Spirituality. Who am I? What is fundamental to humans? Members
of one generation to the next ask these questions so as to find a way to stay
on the path that leads to truth. This kind of inquiry remains the stimulus for
thought. Year after year, we may revisit these questions in order to give a
new reply and distinguish the particular from the universal. Each life is
unique. Uniqueness makes the examined life possible.

Most Jesuits prayerfully consider the day’s events as they prepare for a
night’s sleep. For many in their community, practicing a daily examen pro-
vides a conscientious way to judge the various experiences of the day.
(Continued on page 5...)
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La Vida Examinada

El antiguo filésofo griego Soécrates hizo preguntas N qtas
sobre la naturaleza del ser humano. Sus pregun- el Parroco
tas lo llevaron a creer que la vida examinada es
mucho mas significativa que la opuesta. Esta sa-
bia realizacion es una idea atractiva debido a su
simplicidad y aplicacion casi universal. La vida examinada es esencial para
cualquiera que busque la vida espiritual, particularmente para la Espirituali-
dad Cristiana. ¢ Quién soy? ¢;Qué es fundamental para los humanos? Los
miembros de una generacion a la siguiente hacen estas preguntas para
encontrar una manera de mantenerse en el camino que conduce a la ver-
dad. Este tipo de indagacion sigue siendo el estimulo para el pensamiento.
Afio tras afo, podemos revisar estas preguntas para dar una nueva res-
puesta y distinguir lo particular de lo universal. Cada vida es tnica y por
eso es posible la vida examinada.

La mayoria de los jesuitas consideran en oracion los eventos del dia mien-
tras se preparan para dormir por la noche. Para muchos en su comunidad,
practicar un examen diario proporciona una forma consciente de juzgar las
diversas experiencias del dia. (Continta en la pagina 5...)
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J.S. Paluch Col, In

www.stlucy-campbell.org



Welcome

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available on Web Site.

Bienvenidos
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucia. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad

""" parroquial. Los formularios de inscripcién estan disponi-

bles en nuestro sitio Web.

Parish Office Hours
Horario de Oficina Parroquial
Monday - Viernes / Lunes a Viernes

10AM - 3PM

email / correo electrénico:
stlucyparishoffice@dsj.org,
text / texto: 408-466-2800
voicemail / correo de voz: 408-378-2464

For Faith Formation Information: FAITH
Call or Text: 408-508-5153 FORMATION

Email: stlucyparisoffice@dsj.org
Faith Formation Office Hours:
Monday, Wednesday, Thursday e
& Friday
Para informacion sobre Catecismo:
Llame or Mande un Texto: 408-508-5153
Correo electrénico:

3 pmto 5 pm

stlucyparishoffice@dsj.org FORMACION
. . EN LA FE
Horas de Oficina para Catecismo:
Lunes, Miércoles, Jueves y Viermes
3pmabpm
SVDP/Outreach Services

Oficina de Servicos Sociales
(408) 378-8086
Office Open: Tuesday 3:30 PM — 4:30 PM
Horario de Oficina: Martes 3:30 PM a 4:30 PM

WWW.FORMED.ORG

A Special Gift from St. Lucy Parish
for You and Your Family
Free Movies, readings and more

Peliculas, lecturas, y mas en espafiol
Un regalo sin costo
para todos los parroquianos

ON DEMAND

PARISH STAFF
PERSONAL PARROQUIAL

Rev. Rick Rodoni
Pastor/Parroco
(408) 378-2464 x 118, rick.g.rodoni@dsj.org

Rev. Andrey Garcia
Parochial Vicar/Vicario Parroquial
(408) 378-2464, x 105, andrey.garcia@dsj.org,

Antonio Ojeda
Pastoral Associate, Spanish /
Asociado Pastoral, Espaiol
(408) 378-2464 x 107, Antonio.ojeda@dsj.org

Patty Osorio
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization /
Coordinadora del Ministro de la Juventud y
Evangelizacién
(408) 378-2464 x 103, patty.osorio@dsj.org

Mary Smith
Catechetical Coordinator - English /
Coordinadora de Catequesis - Inglés
(408) 378-2464 x 104, mary.smith@dsj.org

Alma Gamez
Catechetical Coordinator - Spanish /
Coordinadora de Catequesis - Espafiol
(408) 378-2464 x 104, alma.gamez@ds;j.org

Sue Grover
Principal of the School /Directora de la Escuela
(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org

Raymond Langford
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia
(408) 378-2464 x 110, raymond.langford@dsj.org

Shantha Smith
Accounting / Contabilidad
shantha.smith@dsj.org

Maricela Gallarate
Office Manager / Gerente de Oficina
(408) 378-2464 x 120, maricela.gallarate@ds;j.org

Ericka Tibke
Communications Coordinator /
Coordinadora de Comunicaciones
stlucymedia@gmail.com

Administrative Assistants / Secretarias
Ingi Ibarra
(408) 378-2464 x 114, ingegerd.ibarra@ds;j.org




Mass Intentions/Intenciones de la Misa

March 21 - March 27
21 de Marzo - 27 de Marzo

Monday/ 8AM Benedicto Gallego
Lunes
Tuesday/ 8AM Hugh Lawlor
Martes
Wednesday/ 8AM Teresa O’Neil Mass Intentions
Miércoles +

7PM Socorro Maria Ruiz 1 £l
Thursday/ 8AM Joseph Anthony lyET Eﬂ%&s
Jueves +
Friday/ 8AM o
Viernes
Saturday/  8AM Ruth Nauer
Séabado

5:15PM  Special Intention for

Margaret Dorsey

Sunday/ 7AM Gary Asti T
Domingo .

9AM People of the Parish

11AM Mercedes Garcia

1PM Danitza Trujano

5:30PM  Manuel Eldirio Gois Hilario §

7PM Norma Gloria Malespin Ortega ¥

MARCH 27TH READINGS
LECTURAS PARA EL 27 DE MARZO

Fourth Sunday of Lent
Cuarto Domingo de Cuaresma

1st Reading / 12 lectura:
Joshua / Josué 5:9a, 10-12 or/o
1 Samuel / 1 Samuel 16:1b, 6-7, 10-13a
Responsorial Psalm / Saimo:
Psalm / Salmo 34:2-7 or/o
Psalm / Salmo 23:1-6
2nd Reading / 22 lectura:

2 Corinthians / 2 Corintios 5:17-21 or/o
Ephesians / Efesios 5:8-14
Gospel / Evangelio:

Luke / Lucas 15:1-3, 11-32 or/o

John/Juan 9:1-41[1,6-9, . _-. A
(V)=

13-17, 34-38] % .
e
i o

READINGS FOR THE WEEK
LECTURAS DE LA SEMANA

Monday/Lunes: 2 Kgs/2 Re 5:1-15ab; Ps 42:2, 3; 43:3, 4;
Lk/Lc 4:24-30
Tuesday/Martes: Dn 3:25, 34-43; Ps 25:4-5ab, 6, 7bc, 8-9;
Mt 18:21-35
Wednesday/Miércoles: Dt 4:1, 5-9; Ps 147:12-13, 15-16, 19-
20; Mt 5:17-19
Thursday/Jueves: Jer 7:23-28; Ps 95:1-2, 6-9; Lk/Lc 11:14-23
Friday/Viernes: Is 7:10-14, 8:10; Ps 40:7-11; Heb 10:4-10;
Lk/Lc 1:26-38
Saturday/Sabado: Hos/Jos 6:1-6; Ps 51:3-4, 18-21abj;
Lk/Lc 18:9-14

Please Pray for the Deceased:
Oremos por los Fieles Difuntos:

Please Pray for the Sick:
Oremos por los Enfermos:

Hermelinda Camarena Salazar

SACRAMENT OF BAPTISM: First Saturday of each month at
10 am. Visit stlucy-campbell.org for registration information at
least 2 months in advance.

SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.

RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):

For adults inquiring about or preparing to become member of
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464.

SACRAMENTO DE BAUTISMO: Tercer sabado de cada mes
a las 10 am. Visite la oficina para obtener los formularios de
inscripcioén.

SACRAMENTO DE MATRIMONIO: L a pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pacién para comenzar Preparacion para el Matrimonio.

RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Catdlica o
recibir sacramentos, comunicarse con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464.

Collection / Colecta

Support the Parish. Please donate online at our website through WeShare or PayBee.
Apoye a la Parroquia. Haga su contribucién en linea en nuestro sitio web con WeShare or PayBee.

The Second Collection scheduled for next weekend is for Catholic Relief Services.
La segunda colecta para el pr6ximo domingo es para Catholic Relief Services.

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving. Sign-up online at https://stlucy-
campbell.churchgiving.com

DONATE
ONLINE

3

Haga su donacién mas facilmente con WeShare (entrega
electrbnica segura). Registrese en linea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952




Happening in our Parish
Sucediendo en Nuestra Parroquia

St. Lucy Parish Lenten Schedule
Eventos de Cuaresma de la Parroquia de Santa Lucia

Fridays of Lent
Stations of the Cross
7:00 PM English
March 25: Fr. Rick
April 1: St. Lucy School
April 8: Confirmation

Reconciliation/Confessions
(English/Spanish)
Wednesdays, 5:30 PM to 6:45 PM
(March 23, March 30, April 6, April 13)

Saturdays, 3:30 PM to 5:00 PM
(March 19, March 26, April 2, April 9)

Reconciliation Service

Including private confession in English & Spanish
Tuesday, March 29 - 7:00 PM

Viernes de Cuaresma

Viacrucis
8:00 PM Espariol
25 de marzo: Eucaristia
1 de abril: Comite Hispano
April 8: Confirmacion

Confesiones
en Inglés y Espariol
Miércoles, 5:30 PM a 6:45 PM
(23 de marzo, 30 de marzo, 6 de abril, 13 de abril)

Sabados, 3:30 PM a 5:00 PM
(19 de marzo, 26 de marzo, 2 de abril, 9 de abril)

Celebracion del

Sacramento de Reconciliacion

Incluye la confesién privada en Inglés y Espaniol
Martes, 29 de marzo - 7:00 PM

ADORATION OF THE
BLESSED SACRAMENT

Every Thursday: 9 AM -12 PM '
Benediction 11:45 AM

ADORACION DEL BENDITO SACRAMENTO

Todos los jueves 9 AM a 12 PM
Bendicion: 11:45 AM

SCRIPTURE STUDIES

The St Lucy Scripture Study group will be studying
The Passion and Resurrection Narratives of Jesus
in a six-week virtual course starting Tuesday,
March 22 and Thursday, March 24. Materials for
the course will be available outside the PAC on
March 16 from 7 to 8 pm. Suggested donation is
$15 per person. For further information, contact
Jim Miller at 408-377-5070.

TEACHINGS
ol 07 BY JIM
MILLER

Gerigtare Glady

Two Zoom Tracks starting

Tuesday March 22 and Thursday March 24
ontact Jim Miller at 408-377-5070 if you need more information.

! X =)
g5
FREE
FOOD"

MARCH 25TH
STARTING AT 6:00 P.M.

WIHIEIRIE:=R O USIES TDIERTIN
THE ANNEX PATIO

FOR EVERYONE IN
9TH - 12TH GRADE

all
l’ll




(Pastor’s Notes Continued form page 1)

Many religious and lay alike have adopted this practice for its practical and prayerful
qualities. Recognizing the good and bad events of life allows us to store the memories
that make life worth living and helps us to heal the more difficult experiences of life.
Indeed, even while the unpleasant experiences of life are not easily forgotten, such
ought not deter anyone from examining daily events. The examined life brings to mind
an unsurpassed wisdom and it is vital for growing in full maturity as a follower of Christ.

Throughout this Lenten Season, the growth we experience will resonate with the cele-
bration of Easter and beyond. It will prepare us to know God’s mercy and make mercy
a part of our daily lives. From one season to the next, we change. To acknowledge
change as it occurs allow us to live in the present. As we live in the present we become
more keenly aware of ourselves as unique individuals who acknowledge our part in a
universal consciousness.

If the examined life is one worth living, then anyone who attends to an examination of conscience will certain-
ly find one’s direction in life. Yet, if it is so worthwhile, why then do so many fail to make it a part of their daily
practice? Life’s meaning is an eternal search that is based in the present. Our time to search for life’s mean-

ing is limited, but its rewards are eternal.

The practice of sacramental reconciliation is one way to heal the broken experiences of life. | want to encour-
age you to take part in the sacrament of reconciliation on Wednesday evenings from 5:30pm to 6:45pm
throughout the season of Lent.

(Notas del Parroco, de la pagina 1)

Muchos religiosos y laicos han adoptado esta practica por sus cualidades practicas para la oracién. Recono-
cer los eventos buenos y malos de la vida nos permite almacenar los recuerdos que hacen que la vida valga
la pena y nos ayuda a sanar las experiencias mas dificiles de la vida. De hecho, aunque las experiencias
desagradables de la vida no se olvidan facilmente, eso no deberia disuadir a nadie de examinar los aconteci-
mientos cotidianos. La vida examinada trae a la mente una sabiduria insuperable y es vital para crecer en
plena madurez como seguidor de Cristo.

A lo largo de esta temporada de Cuaresma, el crecimiento que experimentemos resonara con la celebracion
de la Pascua y mas alla. Nos preparara para conocer la misericordia de Dios y hacer de la misericordia parte
de nuestra vida diaria. De una temporada a la siguiente, cambiamos. Reconocer el cambio a medida que
ocurre nos permite vivir en el presente. A medida que vivimos en el presente, estamos mas conscientes de
nosotros mismos como individuos que reconocen nuestra parte en una conciencia universal.

Si la vida examinada es una vida que vale la pena vivir, entonces cualquiera que haga un examen de con-
ciencia ciertamente encontrara su direccion en la vida. Sin embargo, si vale tanto la pena, ;por qué tantos no
lo hacen parte de su practica diaria? El sentido de la vida es una busqueda eterna que se basa en el presen-
te. Nuestro tiempo para buscar el significado de la vida es limitado, pero sus recompensas son eternas.

La préactica de la reconciliaciéon sacramental es una forma de sanar las experiencias rotas de la vida. Quiero
animarlos a participar en el sacramento de la reconciliacion los miércoles por la noche de 5:30 pm a 6:45 pm
durante la temporada de Cuaresma.

VOLUNTEERS NEEDED

|>:\'|NC
Opportunities Galore!!! St Lucy Church will soon be entering a celebration N
year for our 75th Anniversary. Would you be interested in helping develop i‘/
and plan festivities such as a Gala Dinner, a Church picnic, a special cele- ars B
bratory Mass, and decorating the Church and grounds? Volunteers are in J
high demand! Please contact Fr Rick or Raymond Langford if you are inter-
ested.

La oficina de la
Parroquia de Santa Lucia
Va a estar CERRADA
El Jueves, 31 de marzo, 2022
Por ser el dia de Cesar Chavez

St. Lucy Parish Office
Will be CLOSED on
Thursday, March 31, 2022
In Observance of Cesar Chavez Day




2022 Annual Diocesan Appeal

Campana Diocesana Annual 2022

2022 Annual Diocesan Appeal — Growing Together in Faith

Our Parish Goal: $492,400
Total Gifts Received: $129,059 , 67% of ADA Goal, 26% of Parish Goal
Total Families that have contributed: 220 of 2,919 registered families

Gifts to the Annual Diocesan Appeal invest in the mission of our Church by
supporting clergy formation and training, seminarian education, pastoral case
at our 11 hospitals, promoting vocations and developing lay leaders. For in-
stance, this year the Diocese is supporting six seminarians in their formation
for the priesthood. Any gift or pledge, regardless of size, helps our Diocese
reveal the presence of Christ in our community. This year we intend to com-
bine the ADA Campaign with a renewed fundraising effort to complete
the capital improvement project in the Church. Remember to mail your
envelopes if you have not already done so! For more information or to make a gift online, visit Annual Dioce-
san Appeal - Diocese of San Jose (dsj.org).

Campafria Diocesana Anual 2022 - Creciendo Juntos Con Fe

Nuestra meta parroquial: $492,400
Total de donaciones recibidas: $129,059, 67% de la meta del ADA, 26% total
Total Familias que han cotizado: 220 de 2,919 familias registradas

Los programas, servicios y ministerios apoyados por la Campafia Diocesana Anual
estan destinados a satisfacer las necesidades de los catélicos aqui en la Diécesis de
San José. La Iglesia nos sirve a cada uno de nosotros, y se necesita nuestro apoyo financiero para continuar
la obra de Dios aqui en el condado de Santa Clara en 54 parroquias. Este afio vamos a combinar la Campa-
fAa de la ADA con un esfuerzo de recaudacion de fondos para completar el proyecto de mejora en la
Parroquia. jRecuerde enviar sus sobres si aiin no lo ha hecho! Para obtener mas informacién o hacer
una donacioén en linea, Annual Diocesan Appeal - Diocese of San Jose (dsj.org).

CHURCH ENTRANCE >
MEN‘S RESTROOM AN

CHURCH ENTRANCE >
WOMEN‘S RESTROOM S

f

CONCEPTUAL
3D FLOOR
PLANS

CONCEPTUAL
3D FLOOR
PLANS

NEXT STEPS

We collected 93% of our goal of $2.5M. After
completing the Church lighting and rebuilding
the electric system. remodeling the school

h s and installing a new fire alarm

NEXT STEPS

We collected 93% of our goal of $2.5M. After
completing the Church lighting and rebuilding the
electric system. remodeling the school bathrooms
and installing a ne arm, remodeling the
Church bathrooms requires us to pursue additional
funds

v e intend to combine the ADA Campaign with a
renewed fundraising effort to complete the capital
improvement project in the Church.

wavs 1o give =) Qi ®

www.dsj.org/ways-to-give

This year we intend to combine the ADA Campaign with a
renewed fundraising effort to complete the capital
improvement project in the Church

WAYS TO GIVE B5 Laf ®
www.dsj.org/ways-to-give




Adult Faith Formation

RCIA: Preparation for Adults looking to join the Catholic Church through full Initiation and receiving Baptism,
Eucharist and Confirmation. Call the Parish Office to join Online preparation.

Baptism Preparation for Infants: Every month we offer a Thursday evening class retreat for parents and
Godparents of infant children looking to receive the Sacrament of Baptism.

Bible Studies: Throughout the year we offer series of Bible Studies on various topics. Contact Jim Miller at
408-377-5070 if you need more information.

Formacion de Fe para Adultos

RICA: Rito de Iniciacion Cristiana para Adultos Vo /,
¢Eres un/a adulto (mayor de 18 afios) te faltan los Sacramentos de Iniciacion (Bautismo, '},,';' ;{" 7
Comunién y/o Confirmacién.? Si estas interesado/a en recibir los sacramentos de ini- d o of
ciacion o alguno de ellos; te invitamos como Jesus invito a sus discipulos; “Ven y Veras’, (! ™|

Zquieres reafirmar tu fe? o ;conocer mas de tu fe? Bienvenido/a, aprovecha esta opor-
tunidad. Inscripciones continuamente abiertas. Lunes: 7:00 pm a 9:00 pm. Salén PAC. Para mas infor-
macién; comuniquese con: Antonio Ojeda: (408)378-2464 Ext. 107 antonio.ojeda@dsj.org

Children & Teen Faith Formation

Formacion de Fe para Niios y Adolecentes

Children’s Stories in Spanish by Antonio Ojeda
For Podcast: https://anchor.fm/ BB )
antonio-ojeda4 & ©

3 Y-
Cuentos infantiles en espaiiol | ¢ Lar ALl

con Antonio Ojeda

Para el Podcast: https:/
anchor.fm/antonio-ojeda4

Escucha el episodio mas reciente:
El cuento de la zanahoria, el huevo y el café

imaginamos

2020 & 2021 First Communion
and Confirmation Certificates

First Communion and Confirmation Certificates for
those who received the Sacraments in 2020 &
i ild di - EVERY MONDAY NIGHT
20_21 have been mailed. If your chlld dlc_i not re TP MONDAY NEHT | v
ceive one, please contact the parish office.
ifi i i5 ' PATTY. OSORIOEDS) ORG
Certificados de Primera Comunion TE o RS ORG o
y Confirmacioén 2020 y 2021

Los certificados de Primera Comunion y Confirma-
cién para aquellos que recibieron los Sacramentos
en 2020 y 2021 se han enviado por correo. Si su
hijo no recibié uno, comuniquese con la oficina pa-
rroquial.

IS JESUS CALLING YOU TO SERVE? (ESTAS LLAMANDO A SERVIR?
BECOME & CATECHIST ! {CONVIERTETE EN CATEQUISTA!
patty.osorio@dsj.org 408-378-2464 ext. 106

’ patty.osorio@dsj.org 408-378-2464 ext. 106




CRS Rice Bowl OCRSRICE

;i A Story of Hope from Rwanda B GV\ﬁ L

4 Living in Kigali, Rwanda, Gloriose Uwamahoro and her husband Kareke-
zi Jean Pierre are no strangers to hardship and hard work.

Driven by a dream to send their three children to a good school, Gloriose

Scan. Donate. Done.

They faced many challenges. Their daughter was malnourished—like many other children in their village. Then Glori-
ose joined Gikuriro, a project funded by the U.S. government and led by Catholic Relief Services to support the Rwan- paybee.io/@stlucy
dan government's efforts to combat malnutrition.

In Gikuriro, Gloriose learned how to prepare balanced meals for her children. She also learned about the importance of good hygiene. She shared
these and other skills—like how to grow a kitchen garden—with her husband so they could support their children together.

“Parents have to pull together ... because they are our responsibility,” Gloriose says about caring for their children.

She later joined a CRS-led micro-savings group and learned how loans could help her grow her business and make more money. Now she earns
enough to support her family. She and Karekezi can also afford to fulfill their dream of sending their kids to school.

Gloriose says because parents in her village have gained knowledge about balanced diets, their children are receiving the food they need to grow.
But what she considers truly wonderful is how, by participating in the program, “a woman has been given a voice.”

“It wasn't a thing before for a woman to speak up ... or borrow a certain amount of money and use it to make profit and pay it back,” she says.
“That is something to be thankful for.”

sells vegetables and water in a kiosk and Karekezi sells vegetables at a & E Ecqﬁ
market. It's a full day’s work. They often return home late at night, but 3T
thankful for the blessings they have. ;
. “Our country went through a Iot Gloriose says. “Though | say that our
country has made progress, development is still essential, and it is ongoing.” ,*
/

Una Historia de Esperanza de Ruanda
Gloriose Uwamahoro y su esposo Karekezi viven en Kigali, Ruanda, y como muchos, saben lo que son las dificultades y el trabajo duro.

Impulsados por el suefio de enviar a sus tres hijos a la escuela, Gloriose vende verduras y agua en un quiosco y Karekezi vende verduras en un
mercado. Aunque muchas veces regresan tarde a casa, se sienten bendecidos.

“Nuestro pais pasé por muchas cosas y, aunque yo digo que ha progresado, el desarrollo continiia siendo importante y sigue en curso’, cuenta
Gloriose.

Su hija, como muchos nifios de su pueblo, estaba desnutrida. Gloriose entrd al programa Gikuriro, un proyecto de Catholic Relief Services finan-
ciado por el gobierno de Estados Unidos para apoyar al gobierno ruandés a combatir la desnutricion.

En Gikuriro, Gloriose aprendié a preparar comidas balanceadas. También aprendio sobre la importancia de la higiene y cémo cultivar un huerto
casero. Ella comparti6 todos sus conocimientos con su esposo para que, juntos, pudieran mantener sanos a sus hijos.

En cuanto al cuidado de los hijos, “los padres deben trabajar unidos... porque ellos son nuestra responsabilidad’, dice Gloriose.

Ella también se unié a un grupo de ahorros de CRS y aprendié como podia hacer crecer su negocio con préstamos. Ahora, Gloriose y Karekezi
ganan lo suficiente para cumplir su suefio de enviar a sus hijos a la escuela.

Gloriose reconoce que, gracias a que los padres de familia de su pueblo ahora saben sobre dietas balanceadas, sus hijos comen lo que necesitan
para crecer. Pero lo que ella considera verdaderamente maravilloso es cémo, al participar en el programa, “se le ha dado voz a una mujer.

“Antes no era comun que una mujer hablara ... o que pidiera prestado dinero, que lo usara para obtener ganancias y lo devolviera”, dice. “Esto es
algo por lo que hay que estar agradecidos’.

Dahl Agatogo with Collard Greens
Makes 4 servings

« 1 large onion, chopped

« 1 tablespoon olive oil

« 5 cloves garlic, sliced

« 6 ounces tomato paste

e 4 plantains, mostly green, peeled
and cut into 1 inch chunks

o 3 cups thinly sliced collard greens

o 1 quart vegetable
broth or water

o Salt to taste

o 1/2 cup peanuts,
measured then
crushed

In a large pot over medium-high heat, fry the onion in the olive oil until soft and
translucent. Add the garlic and cook until the onions begin to turn brown on the
edges. Stir in the tomato paste. Add the plantains, collard greens and vegeta-
ble broth. Salt to taste. Reduce heat and simmer uncovered for about 30
minutes, or until the plantains are tender and no longer white. Sprinkle on the
crushed peanuts and serve immediately. Serve with rice.

CRS Rice Bowl- http://lwww.crsricebowl.org

Agatogo con Hojas de Berzade Dahl
Rinde 4 porciones

i o 1 cebolla grande,
picada

y cortados en trozos de 1 pulgada
o 3tazas de berzas (collard greens)

R~
- o e 1 cucharada de en rodajas finas
™ | aceite de oliva e 4 tazas de caldo de verduras o
e Sdientes de ajo,en  agua

rodajas
o 60z de pasta de tomate
o 4 platanos, todavia verdes, pelados

o Sal al gusto
e 1/2 taza de cacahuates, medidos y
luego triturados

En una olla grande a fuego medio-alto, frie la cebolla en el aceite de oliva
hasta que se vuelva suave y translicido. Agrega el ajo y cocina hasta que los
bordes de las cebollas se empiecen a dorar. Afiade y revuelve la pasta de
tomate. Incorpora los platanos, berzas y caldo de verduras. Afiade sal al gus-
to. Reduce el fuego y cocina a fuego lento durante unos 30 minutos, o hasta
que los platanos estén tiernos y no estén blancos. Espolvorea los cacahuates
8 triturados y sirve inmediatamente acompafiado con arroz.




SVDP / Outreach Corner

Oficina de Servicios Sociales

Our concentration this past year has been to help prevent homelessness. Donate  Scan. Donate. Done.

now at https://paybee.io/@stlucy@14 - — @

H] .2

Nuestra concentracion el afio pasado ha sido ayudar a prevenir la falta de vivien- E o §§
da. Ayudenos con una donacion en linea en https://paybee.io/@stlucy@ 14. - Z
Q

In office Food Distribution: Tuesdays from 3:30 - 4:30 pm
or call 408-378-8086.

Distribucion de alimentos en la oficina: los martes de 3:30 a 4:30 pm
o llame al 408-378-8086.

FRIDAY FOOD DRIVE

E (¢

CADA VIERNES 10 AW A 12 PH s — W= = Tl
Hosted by Second Harvest Food Bank & Catholic Charities ETLUEHPHRIEHUFFIEE@ JURE

URGENT NEED IN UKRAINE

Catholic Relief Services (CRS) - our second collection next weekend- in recent weeks has increased its
presence in Ukraine, Moldova, Romania, and Poland. CRS is supporting Caritas Ukraine by providing shel-
ter, food and livelihood support for those displaced and affected by the war. CRS is also helping Caritas part-
ners in Moldova, Romania, and Poland to prepare for displaced people, mapping out a likely initial response
and conducting assessment and planning sessions with its network near Ukraine’s borders.

How to Donate

Donate online: support.crs.org/ukraine

Donate by phone: 1-877-HELP-CRS

Donate by check: Ukraine Response, Catholic Relief Services, PO Box 17090, Baltimore, MD 21297

How to Volunteer
Do you want to become a Caritas Poland/CRS Refugee Response Coordinator, working on the ground in Po-
land? Check CRS Caritas Poland Refugee Response Coordinator (unjobnet.org).

Sunday Collections / Colecta

Stewardship Report: St. Lucy Parish Support our Parish Offertory

Actual Budget Variance Budget Apoye Nuestra Parroquia

Sunday Collections
Thru March 9, 2022 $23,781 $20,500 $3,281
YTD (March 9, 2022) | $699,850 | $738,000 | -$38,150 95%

We ask you for your ongoing support in keeping our
Church ministries and services.

Paybee Donate Online

nnnnnnnnn

‘%ﬂ Donate G*

servicios se fortalezcan.
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Beyond our Parish

Year of Prayer Themes & Resources - To begin to prepare ourselves for the
Universal Synod and our Diocese for our 50th Jubilee , Bishop Oscar Cantu invite
us all — laity, religious, and clergy — to participate in a Year of Prayer to convoke
the Holy Spirit in our discernment process. The Holy Spirit inspires, strengthens,
and guides the Church, and we need to listen prayerfully to the Spirit’'s promptings
so that our Diocese might embark on a journey of faith that is “ever ancient, ever new.” Visit https://
www.dsj.org/year-of-prayer/ for more details.

MAY 6-8, 2022

Lenten Day of Prayer: On March 24, at Sacred Heart Par- 40 HOURS et sccoh st
ish from 9am to 2pm, join fellow diocesan catechetical and e EUCHARISTIC ADORATION
formation leaders and enrich your Lenten. Fr. Thomas LORD FORVOCATIONS

Flowers, S.J. will lead a reflection on how our lives and min-

DIOCESE OF
SAN JOSE

istry flow from Eucharist and lead to Eucharist as we con- C\LO,S'N?hMASS

sider Jesus’ promise to give us “my flesh for the life of the - 4 :
world.” Register www.dsj.org, office of faith formation. Fee B u,’,’dg;",?,,’af,ag"t“ jh!
$25, lunch included. o —

40 Days for Life Events: Get Involved with Forty Days for
Life!
First Friday of the month, March 4 and April 1, St. Lawrence ,
the Martyr Parish a bilingual Mass in honor of Mary focused
on 40 Days of Life Themes -
AV A 4 N WILL YOU SPEND AN HOUR WITH JESUS?
40 Hours for the Lord: May 6-8, 2022, Spend time with o ;! o www.dsj.org/40hours
Jesus, asking Him to bless our Diocese for more vocations . -
to the priesthood and consecrated life candidates. Opening
Mass on Friday, May 6 at our Lady of Guadalupe until the
closing Mass on Sunday, May 8 with Bishop Oscar Cantu.

Livestream: Facebook/DioceseSanJose

NEW DATE!

Sunday, May 15, 2022 - Revs vs Sems: 6 pm Doors Open, 7 pm Tip
off at St. Francis High School. Join us for a fun night for families and
friends to cheer on their favorite priests and seminarians in an epic
basketball game. Visit www.dsj.org/catholic-life/vocations/revs-sems/

"REBOOT! With Chris Stefanick at
Queen of Apostles
: An event three years in the mak-
worldwide ing...and two years on hold. But

marriage COVID isn't getting the last

word. The time is now—so get ready

/ encounter to REBOOT! Wednesday, March

23rd at 7pm will be a night that will
change your life! If you bought tickets

Time for Spring Cleaning? to the talk originally scheduled in
. . T 2020, please contact Kristie Manning
Even a good marriage needs that too. Every relationship is a journey (kristie. manning@dsj.org) to make
and the grind of everyday life can cause us to lose touch. Make the ’ 9 -019

sure that we have you on the
time for a Worldwide Marriage Encounter Weekend to reconnect Iigt. Chrisvi\; Onevofxth: most sought

and learn tools to keep nurturing your love. There is no fixed cost, after Catholic speakers on the circuit-
but a $100 application fee. The next weekend in this area will be -you do NOT want to miss this oppor-
May 20-22 at Hotel Zico in Mountain View. Register online at tunity! Tickets are still available online
wwme.org or call Ken & Claranne at 408-782-1413 at https://reallifecatholic.com/events/
for more information. rebootsanjose/.
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St. Lucy Parish School News

Noticias de la Escuela de Santa Lucia

ST. LUCY b
PARISH SCHOOL CV

Message from the Principal

Dear Parishioners,

We just wrapped up our winter
season of athletics. Our student
athletes were back on the court

learning new skills, challenging
themselves and building friendships.

— ——

Participating in our after school Lightning Athletics
program is always a highlight for our students. It has been
wonderful to see our athletes back in action and hear the
gym full of cheers.

Go Lightning!

Sue Grover

Vo Ohoven

Principal

#stlucyshines
11

MEET US FOR
A TOUR

Now enrolling for the
2022-23 school year

Apply at www.stlucyschool.org

Pre-K Open until 6:00pm
for the 2022-23 School Year!

STREAM School | Fostering the Whole Child
Integrated Technology & Digital Citizenship
Art, Music, PE & Spanish | Athletics & Clubs
Extended Care

Pre-K | Elementary | Jr. High

(1BO_ 4 5 TT
i




o StateFarm’

John Wheeler Insurance Agency Inc.
AUTO, HOME, LIFE, BUSINESS, HEALTH, PET
John Wheeler, Insurance Agent

(408) 378-3403
john@wheelergrp.net - www.wheelergrp.net
2470 S. Winchester Blvd., Suite A, Campbell, CA 95008

Across the street from Safeway in Campbell - Located next to Enterprise rental car easy parking

et this
weekly bulletin
delivered by

email - for FREE!
Sign up here:

www.jspaluch.com/subscribe

P

Courtesy of ].S. Paluch Company, Inc.

St. Elizabeth Seton Catholic School
Serving the East Palo Alto Community since 1978

*K-8 *Multi-Ethnic *Interdenominational
70% of Students Receive Tuition Assistance
Virtually All Graduates Complete High School
85% of Graduates Enroll in College

Sponsors Needed to Continue the Mission
glAdopt a Student Call (650) 326-1258

®

Protecting Seniors

Nationwide
— : al Today! _Toll Freo 1.877.801.86¢
MARK A. WATSON, DDS
14830 Los Gatos Blvd. #105
(408) 356-1166
0 2 Alohe Yo peQ J eaAje

24 Hour Protection at HOME and AWAY! & 5, (-~

v'Ambulance ) $ 95 B
o e Solutions as Low as amonth P X
v/Police vFire FREE Shipping 19’
. o Ippli
‘/F"enqS/Famlly FREE Activation ‘\ e,\ o
=\ NO Long Term Contracts < This Button SAVES Lives!

\
\52 As Shown GPS,

‘§ 'c‘lglwl-' 800 809 3352 GPS Tracking w/FaILI gee;::min e

i Nationwide, No Land Line Needed

|"
#havepedt "‘%o,f e’pende“t * MDMedA/ert Eeasy set-up,NO Contract

mains!
Mo e Safe-Guarding America's Seniors Nationwide! ~ 24/7 365 Monitoring in the USA

ONEI))PARISH

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your  fa=:
Catholic Community e

Head Start Preschool

APPLY NOW!

Quality Education
Preschool for children
0 to 5 years old
Pre escolar gratis
Hoc Vudn tré MIEN PHi

Children with disabilities are welcome

é

Grow in your faith,
find a Mass, and
connect with your
Catholic Community
erh OnePorlshl

with OneParish!

ONE Y PARISH

Download Our Free App or Visit
https://www.oneparish.com

Download Our Free App or Visit
https://www.oneparish.com

Take your
FAITH
ONA

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182
or VISIT US at www.myheadstart.org

&

Catholic Cruises and Tours

JOURNEY.

(CST 2117990~ 70)
Catholic Cruises and Tours

and The Apostleship of the Sea #
of the United States of America
Catholic Cruises/Tours to Worldwide Destinations,
Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com
www.CatholicCruisesandTours.com

The Most Complete
Online National
Directory of
Catholic Parishes

FINDaPARISH.com

Life
Matters

For more informationgoto

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!
email: RushT@jspaluch.com

Call Traci Rush
925.239.1401

=N

www.jspaluch.com

513459 St Lucy Church

www.jspaluch.com For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-675-5051
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